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학습 안내

ຄຳແນະນຳ ໃນການຮຽນ

□�ຈຸດປະສົງໃນການຮຽນ	 �ການສອບຖາມກ່ຽວກັບເນື້ອໃນຂອງສັນຍາການເຮັດວຽກ, ການເຊັນ 
ສັນຍາການເຮັດວຽກ

□ກິດ​ຈະ​ກຳ	 ການຂຽນແບບຟອມໃບສັນຍາ ການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານ
□�ຄຳສັບ ແລະ ສຳນວນຄຳເວົ້າ	 ‌�ເງື່ອນໄຂການເຮັດວຽກ, ຂັ້ນຕອນການຈ້າງງານ
□�ຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບວັດທະນາທຳ	 ແບບຟອມໃບສັນຍາ ການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານ

대화 1  ບົດສົນທະນາ 1 Track 160

이반	 �여보세요. 안녕하세요. 고용허가제 근로 조건에 대해서 궁금한 게 
있어서요. 

	� ຮາໂຫຼ. ສະບາຍດີ. ຂ້ອຍມີຂໍ້ຂ້ອງໃຈກ່ຽວກັບເງື່ອນໄຂ ການເຮັດວຽກຂອງລະບົບການອະນຸຍາດການ 
ຈ້າງງານ.

직원	 네, 어떤 게 궁금하세요? �ເຈົ້າ, ມີຂໍ້ສົງໄສກ່ຽວກັບຫຍັງນໍ?

이반	 �근무 시간요. 계약서에 있는 근무 시간에만 일을 하면 되는 

거예요? 
	� ກ່ຽວກັບໂມງເຮັດວຽກ. ຖ້າວ່າພຽງແຕ່ເຮັດວຽກຕາມໂມງເຮັດວຽກ ຢູ່ໃນໃບສັນຍາ ເລີຍກໍໄດ້ບໍ?

직원	 �네, 보통은 근무 시간에만 일을 하면 돼요. 그런데 일이 많을 

때에는 연장 근무나 휴일 근무를 할 수 있어요. 
	� ເຈົ້າ, ປົກກະຕິແລ້ວ ຖ້າພຽງແຕ່ເຮັດວຽກຕາມໂມງເຮັດວຽກ ກໍໄດ້ແລ້ວ. ແຕ່ວ່າ ໃນເວລາທີ່ມີວຽກ 

ຫຼາຍ ກໍອາດຈະມີການເຮັດວຽກລ່ວງເວລາ ຫຼື ເຮັດວຽກໃນວັນພັກ.

이반	 �아, 그래요? 연장 근무나 휴일 근무가 많아요? 

	� ອ່າ, ແມ່ນແນວນັ້ນບໍ? ການເຮັດວຽກລ່ວງເວລາ ຫຼື ເຮັດວຽກໃນວັນພັກ ແມ່ນມີຫຼາຍບໍ?

직원	 많지는 않아요. 그리고 일한 만큼 수당을 받을 수 있어요. 

	 ບໍ່ຫຼາຍ. ແລະ ສໍາລັບວຽກທີ່ເຮັດໄປ ແມ່ນຈະໄດ້ຮັບເງິນພິເສດ.

1. 이반 씨는 어디에 전화를 했어요? ອີບານ ໄດ້ໂທລະສັບໄປບ່ອນໃດ?

2. 이반 씨는 무엇을 알고 싶어해요? ອີບານ ຕ້ອງການຮູ້ຫຍັງ?

정답   1. 고용센터에 전화를 했어요.  2. 근무 시간을 알고 싶어해요.

52 근로 조건이 좋은 편이에요
ເງື່ອນໄຂ ການເຮັດວຽກ ແມ່ນຂ້ອນຂ້າງດີ

연장 근무

ເຮັດວຽກລ່ວງເວລາ  

수당 
ເງິນພິເສດ

ຕໍ່ໄປແມ່ນ ບົດສົນທະນາລະຫວ່າງ ອີບານ ແລະ ພະນັກງານຂອງສູນການຈ້າງງານ. ກ່ອນອື່ນ ຈົ່ງຟັງບົດ 
ສົນທະນາກ່ອນສອງຄັ້ງ ແລ້ວເວົ້າຕາມ. 

ໄດ້ຕັ້ງໃຈຟັງ ແລະ ເວົ້າຕາມແລ້ວບໍ? ສະນັ້ນ ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມຕໍ່ໄປນີ້.
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ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມລຸ່ມນີ້ ໂດຍທີ່ບໍ່ເບິ່ງພາກສ່ວນຄຳສັບ ຂ້າງເທິງນັ້ນ.

보기

어휘 1  ຄໍາສັບ 1 근로 조건 ເງື່ອນໄຂການເຮັດວຽກ

근로 조건
ເງື່ອນໄຂ ການເຮັດວຽກ

수습 기간
ໄລຍະເວລາ ທົດລອງງານ

계약 기간
ໄລຍະເວລາ ຂອງສັນຍາ

근무 시간
ຊົ່ວໂມງ ເຮັດວຽກ

휴식 시간
ເວລາພັກຜ່ອນ

임금
ຄ່າຈ້າງ

지급일
ວັນເບີກຈ່າຍເງິນ

지급 방법
ວິທີການເບີກຈ່າຍເງິນ

업무 내용
ລາຍລະອຽດວຽກ

제공하다
ສະເໜີ, ຈັດຫາ

부담하다
ພາລະ, ຄວາມຮັບຜິດຊອບ

숙식
ທີ່ພັກເຊົາ
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어휘 1 근로 조건 Working conditions

근로조건 계약 기간 수습 기간 근무시간
working conditions period of employment period of probation working hours

휴게 시간 임금 지급일 지급 방법
rest breaks wages payday wage payment options

업무 내용 제공하다 부담하다 숙식
details of work to off er; to provide to burden; to bear room and board

연습 1

1. 그림을 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요. Create the conversations as follows.

보기

가: 계약서를 쓸 때 뭘 확인해야 해요?

나: 업무 내용을 잘 읽어 보세요.

1) 2) 
근무 시간 수습 기간
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2. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요. Fill in the blanks with the most appropriate words or expressions.

가: 월급을 언제 받는지 모르겠어요. 

나: 계약서에서 을 확인해 보세요.

가: 계약서에 있는 것보다 월급이 적게 들어온 것 같아요.

나: 지금은 일을 배우는 이라서 그럴 거예요.

가: 식사는 회사에서 제공해 주는 거예요?

나: 계약서에 누가 하는 거라고 쓰여 있어요?

가: 계약서를 잘 확인해 봤어요?

나: 네, 업무 내용이랑 임금 모두 마음에 들어요. 이 좋은 것 같아요.

① 지급일   ② 지급 방법

① 근무시간   ② 수습 기간

① 신청   ② 지급

① 근로계약   ② 근로조건

1) 

2) 

3) 

4) 

3) 4) 
임금 숙식 제공 

여부
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ຈົ່ງເບິ່ງຮູບພາບ ແລ້ວຕື່ມໃສ່ບົດສົນທະນາ ໃຫ້ຄົບຖ້ວນ ຄືດັ່ງຕົວຢ່າງ.
1. 그림을 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요.

1)
근무시간 수습 기간 임금 숙식 제공 

여부2) 3) 4)

가: �계약서를 쓸 때 뭘 확인해야 해요?

	 ເວລາທີ່ຂຽນໃບສັນຍາ, ເຮົາຕ້ອງກວດສອບເບິ່ງຫຍັງ?
나: �업무 내용 을 잘 읽어 보세요. 

	 ຈົ່ງອ່ານເບິ່ງລາຍລະອຽດ ຂອງວຽກໃຫ້ດີ.
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ຕໍ່ໄປ ແມ່ນບັນດາສຳນວນຈຳນວນໜຶ່ງ ທີ່ກ່ຽວກັບ ເງື່ອນໄຂການເຮັດວຽກ. ພວກເຮົາລອງມາເບິ່ງນຳກັນ 
ວ່າ ມີຫຍັງແດ່?
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ຈົ່ງຕື່ມໃສ່ບົດສົນທະນາໃຫ້ຄົບຖ້ວນ ໂດຍການເລືອກສຳນວນທີ່ຖືກຕ້ອງ ຕື່ມໃສ່ບ່ອນຫວ່າງ.

1) 

가: �월급을 언제 받는지 모르겠어요.

	 ຂ້ອຍບໍ່ຮູ້ວ່າຈະໄດ້ຮັບເງິນເດືອນຕອນໃດ.

나: 계약서에                       을 확인해 보세요.

	 ລອງກວດເບິ່ງ ວັນເບີກຈ່າຍເງິນຢູ່ໃບສັນຍາເບິ່ງ.

① 지급일	 ② 지급 방법

3) 

가: �식사는 회사에서 제공해 주는 거예요?

	 ສຳລັບອາຫານ ແມ່ນທາງບໍລິສັດຈະຈັດຫາໃຫ້ບໍ?

나: 계약서에 누가                       하는 거라고 쓰여 있어요?

	 ຢູ່ໃນໃບສັນຍາ ແມ່ນຂຽນວ່າໃຜຈະເປັນຜູ້ເບີກຈ່າຍເງິນໃຫ້ບໍ?

① 신청		  ② 지급

2) 

가: �계약서에 있는 것보다 월급이 적게 들어온 것 같아요.

	 ເບິ່ງຄືວ່າເງິນເດືອນ ທີ່ໄດ້ຮັບມາຈະໜ້ອຍກ່ວາ ທີ່ຂຽນໄວ້ໃນໃບສັນຍາ.

나: 지금은 일을 배우는                       이라서 그럴 거예요.

	 ຕອນນີ້ ແມ່ນໄລຍະເວລາທົດລອງວຽກ ກໍເລີຍເປັນແບບນັ້ນ.

① 근무 시간	 ② 수습 기간

4) 

가: �계약서를 잘 확인해 봤어요?

	 ໄດ້ກວດເບິ່ງ ໃບສັນຍາໃຫ້ດີແລ້ວບໍ?

나: 네, 업무 내용이랑 임금 모두 마음에 들어요.                       이 좋은 것 같아요.

	‌� ເຈົ້າ, ທັງລາຍລະອຽດວຽກ ແລະ ຄ່າຈ້າງ ແມ່ນເປັນທີ່ພໍໃຈແລ້ວ. ເງື່ອນໄຂການເຮັດວຽກແມ່ນດີ.

① 근로 계약	 ② 근로 조건

2. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요.

정답   1. 1) 가: 계약서를 쓸 때 뭘 확인해야 해요?  

			   나: 근무 시간을 잘 읽어 보세요.

		  2) 가: 계약서를 쓸 때 뭘 확인해야 해요?  

			   나: 수습 기간을 잘 읽어 보세요.

		  3) 가: 계약서를 쓸 때 뭘 확인해야 해요?  

			   나: 임금을 잘 읽어 보세요.

		  4) 가: 계약서를 쓸 때 뭘 확인해야 해요?  

			   나: 숙식 제공 여부를 잘 읽어 보세요.

	 2. 1) ①   2) ②   3) ②   4) ②
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대화 2  ບົດສົນທະນາ 2 Track 161

선생님	 이반 씨, 한국에 취업하는 건 잘 되고 있어요?
	 ອີບານ, ການສະໝັກວຽກຢູ່ເກົາຫຼີ ແມ່ນເປັນໄປໂດຍດີບໍ?

이   반	� 네. 운이 좋아서 조금 빨리 한국에 갈 것 같아요. 지난주에 

계약도 했고요.
	� ເຈົ້າ, ຄິດວ່າຍ້ອນດວງດີ ເລີຍເບິ່ງຄືວ່າຈະໄດ້ໄປເກົາຫຼີໂດຍໄວ. ອາທິດແລ້ວນີ້ ກໍໄດ້ເຮັດໜັງສື 

ສັນຍາແລ້ວ.

선생님	 그래요? 근무지는 어디로 정해졌어요?
	 ແມ່ນບໍ? ບ່ອນເຮັດວຽກແມ່ນຢູ່ບ່ອນໃດ?

이   반	� 아, 근무지는 아직 정해지지 않았어요.
	 ອ່າ, ບ່ອນເຮັດວຽກ ແມ່ນບໍ່ທັນກໍານົດເທື່ອ.

	 �일단은 한국의 산업인력공단을 통해 계약을 한 상태예요.
	� ຂັ້ນຕອນທຳອິດ ກໍມີແຕ່ເຮັດ ເຮັດສັນຍາຜ່ານ ສະຖາບັນພັດທະນາ ຊັບພະຍາກອນມະນຸດເກົາຫຼີ.

선생님	� 그렇군요. 그러면 언제쯤 일하는 곳을 알 수 있어요?
	 ແມ່ນແນວນັ້ນເນາະ. ສະນັ້ນ ປະມານເມື່ອໃດ ຈຶ່ງຈະຮູ້ວ່າບ່ອນເຮັດວຽກຢູ່ໃສ?

이   반	� 근무지는 한국에 입국한 후 취업 교육을 받은 후에  

알려 준대요.
	� ສຳລັບບ່ອນເຮັດວຽກ ແມ່ນເພິ່ນບອກວ່າ ຈະຮູ້ຫຼັງຈາກໄປຮອດເກົາຫຼີ ແລະ ໄດ້ຮັບການ 

ເຝິກອົບຮົມ ການຈ້າງງານແລ້ວ.

운이 좋다

ດວງດີ, ໂຊກດ ີ   

일단

ທຳອິດ, ກ່ອນອື່ນ

아직 ຍັງ, ຍັງເທື່ອ

·‌��아직 안 정해지다/ 

아직 정해지지 않다 

ຍັງບໍ່ທັນໄດ້ກຳນົດເທື່ອ

한국산업인력공단

ສະຖາບັນພັດທະນາ 

ຊັບພະຍາກອນມະນຸດເກົາຫຼີ

알려 주다

ບອກ, ແຈ້ງໃຫ້ຮູ້

1. 이반 씨는 무엇을 준비하고 있어요? ອີບານ ກຳລັງກະກຽມຫຍັງ?

2. 이반 씨는 어디에서 일할 거예요? ອີບານ ຈະເຮັດວຽກຢູ່ໃສ?

정답   1. 취업을 준비하고 있어요.   2. 한국에서 일할 거예요.

ອີບານ ແລະ ອາຈານ ແມ່ນກຳລັງສົນທະນາ ກ່ຽວກັບການຊອກວຽກ. ທັງສອງຄົນແມ່ນກໍາລັງສົນທະນາ 
ຫຍັງກັນຢູ່? ກ່ອນອື່ນ, ຈົ່ງຟັງບົດສົນທະນາ 2 ຄັ້ງ.

ຄັ້ງນີ້ ລອງສວມບົດບາດເປັນ ອາ​ຈານ ແລະ ​ອີ​ບານ ແລ້ວເວົ້າຕາມບົດສົນທະນາເບິ່ງ. ໄດ້ຕັ້ງໃຈຟັງ ແລະ 
ເວົ້າຕາມແລ້ວບໍ? ສະນັ້ນ ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມຕໍ່ໄປນີ້.
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ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມລຸ່ມນີ້ ໂດຍທີ່ບໍ່ເບິ່ງພາກສ່ວນຄຳສັບ ຂ້າງເທິງນັ້ນ.

어휘 2  ຄໍາສັບ 2 취업 절차 ຂັ້ນຕອນການຈ້າງງານ

면접을 보다
ສຳພາດເຂົ້າເຮັດວຽກ

사업주
ເຈົ້າຂອງທຸລະກິດ

취업자
ພະນັກງງານ, ລູກຈ້າງ

고용하다
ຈ້າງງານ

취업하다
ຖືກຈ້າງງານ

계약을 하다
ເຮັດສັນຍາ

사인하다/서명하다
ເຊັນຊື່

근무하다
ເຮັດວຽກ

근무지
ບ່ອນເຮັດວຽກ

업체명
ຊື່ຂອງບໍລິສັດ

퇴직하다
ເຂົ້າບຳນານ

해고하다
ໄລ່ອອກຈາກວຽກ

1. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요.

1) 
가: �어디에서 일하게 됐어요?  ເຈົ້າໄດ້ວຽກເຮັດຢູ່ໃສ?
나: 잠시만요. 계약서에서                           을/를 확인해 볼게요. 		

	 ຂ້ອຍຈະກວດເບິ່ງບ່ອນເຮັດວຽກຢູ່ໃບສັນຍາ.

① 근무지		  ② 근무시간

2) 
가: �                          에는 뭘 써야 해요?  ຢູ່ບ່ອນຜູ້ຖືກຈ້າງແມ່ນຕ້ອງຂຽນຫຍັງໃສ່?
나: 이반 씨가 취직을 하는 사람이니까 이반 씨 이름을 쓰세요.

     ກະລຸນາຂຽນຊື່ຂອງ ອີບານ, ຍ້ອນວ່າ ອີບານ ແມ່ນຜູ້ຖືກຈ້າງ.

① 고용자		  ② 취업자

ຈົ່ງຕື່ມໃສ່ບົດສົນທະນາໃຫ້ຄົບຖ້ວນ ໂດຍການເລືອກສຳນວນ ທີ່ຖືກຕ້ອງ ຕື່ມໃສ່ບ່ອນຫວ່າງ.

ສຳ​ນວນທີ່ກ່ຽວ​ຂ້ອງ​ກັບ ຂັ້ນ​ຕອນ​ການ​ຈ້າງ​ງານ ມີຫຍັງ​ແດ່ ລອງ​ໄປ​ເບິ່ງ​ນຳ​ກັນ​ບໍ?
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ຈົ່ງເບິ່ງຮູບພາບ ແລ້ວຂີດເຊື່ອມຕໍ່ໃສ່ຄຳເວົ້າ ທີ່ເໝາະສົມ.

3) 
가: �같이 일하게 돼서 기쁩니다. 여기에다가 �                       .  

	 ຂ້ອຍດີໃຈທີ່່ໄດ້ເຮັດວຽກຮ່ວມກັນ. ກະລຸນາເຊັນ ຢູ່ບ່ອນນີ້.
나: 네. 그럼 이제 계약이 다 끝난 건가요?

	 ເຈົ້າ, ສະນັ້ນ ຕອນນີ້ ການເຮັດສັນຍາກໍສຳເລັດແລ້ວບໍ?

① 사인하세요		  ② 면접을 보세요

4) 
가: �저도 한국에서 일을 하고 싶어요. �ຂ້ອຍກໍຢາກເຮັດວຽກຢູ່ເກົາຫຼີ ຄືກັນ.
나: 한국에                         먼저 한국어능력시험을 보세요.  

	 ຖ້າຢາກເຮັດວຽກຢູ່ເກົາຫຼີ, ກ່ອນອື່ນ ແມ່ນລອງເສັງວັດລະດັບ ພາສາເກົາຫຼີເບິ່ງ.

① 고용하려면		  ② 취업하려면

해고하다

사인하다

계약을 하다

   52과_근로 조건이 좋은 편이에요  231

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

가: 에는 뭘 써야 해요?

나: 이반 씨가 취직을 하는 사람이니까 이반 씨 이름을 쓰세요.

가: 같이 일하게 돼서 기쁩니다. 여기에다가 .

나: 네. 그럼 이제 계약이 다 끝난 건가요?

가: 저도 한국에서 일을 하고 싶어요.

나: 한국에  먼저 한국어능력시험을 보세요.

① 고용자   ② 취업자

① 사인하세요   ② 면접을 보세요

① 고용하려면     ② 취업하려면

2) 

3) 

4) 

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

해고하다

사인하다

계약을 하다

면접을 보다

한국어 표준교재 51-58.indd   231 2014-06-11   오전 9:54:51

㉠

㉡

㉢

㉣면접을 보다

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요.

①

②

③

④

정답   1. 1) ①   2) ②   3) ①   4) ②    2. ① ㉣   ② ㉠   ③ ㉡   ④ ㉢

유용한 표현 ສຳນວນທີ່ສຳຄັນ 

손이 빨라요. ເຮັດວຽກໄວ.

가: 포장 작업이 급한데 누가 좋을까요? ວຽກຫໍ່ເຄື່ອງມັນຟ້າວ, ຄວນໃຫ້ໃຜເຮັດດີ?
나: 민수 씨가 손이 빨라요. ມິນຊູ ລາວເຮັດວຽກໄວ.
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ຕໍ່ໄປນີ້ແມ່ນ ແບບຟອມໃບສັນຍາ ການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານ. ຈົ່ງອ່ານໃຫ້ດີ ແລ້ວຕອບຄໍາຖາມ.

사용자(갑)

ຜູ້​ໃຊ​້ແຮງ​ງານ 

업체명 ຊື່ບໍລິສັດ, ຊື່ທຸລະກິດ
한국가구

전화번호 ເບີໂທລະສັບ   

031-123-4567

소재지 ທີ່ຕັ້ງຂອງບໍລິສັດ 경기도 광주시 오포읍 신현리 1번지

성명 ຊື່ 
김민수

사업자등록번호(주민등록번호)

ເລກທີລົງທະບຽນ ທຸລະກິດ (ເລກບັດປະຊາຊົນ)
1234567890

취업자(을)

ລູກຈ້າງ

성명 ຊື່   닛차난
생년월일 ວັນເດືອນປີເກີດ
1985년 3월 1일

본국주소 ທີ່ຢູ ່(ຢູ ່ປະເທດຕົນ)   II Moo I, Tambon Lamphu, Amphur Mueang nong bua 

lamphu, Nong bua lamphu 39000, Thailand

1. 근로계약기간

	  ໄລຍະເວລາ 
ຂອງສັນຍາການເຮັດວຽກ

신규(또는 재)입국자 ( 24 ) 개월,   사업장변경자:    년   월   일 ~       년   월   일

ຜູ້ມາໃໝ່ ຫຼື ຜູ້ທີ່ເຂົ້າມາອີກ (24) ເດືອນ, ຜູ້ທີ່ປ່ຽນບ່ອນເຮັດວຽກ: ວັນທີ ເດືອນ ປີ ~ ວັນທີ ເດືອນ ປີ 
- 수습시간: [√]활용(입국일부터 [   ]1개월   [   ] 2개월   [√] 3개월)  [   ] 미활용

   ໄລຍະເວລາການທົດລອງວຽກ: [√] (ຕັ້ງແຕ່ວັນທີທີ່ເຂົ້າປະເທດ) [ ] 1 ເດືອນ [ ] 2 ເດືອນ  [√] 3 ເດືອນ 
ບໍ່ມີ [ ]

✽ �신규(또는 재)입국자의 근로계약기간은 입국일부터 가산함) 단, 법 제 18조의4에 따라 3개월 출

국 후 재입국한 경우는 입국하여 근로를 시작한 날부터 근로계약의 효력이 발생)

ໄລຍະເວລາ ຂອງສັນຍາການເຮັດວຽກຂອງ ຜູ້ມາໃໝ່ ຫຼື ຜູ້ທີ່ເຂົ້າປະເທດມາອີກ ແມ່ນນັບແຕ່ມື້ເຂົ້າປະເທ
ດເປັນຕົ້ນໄປ (ຍົກເວັ້ນ, ອີງຕາມ ກົດໝາຍ ມາດຕາທີ 18 ຂໍ້ 4 ທີ່ວ່າ: ໃນກໍລະນີທີ່ ເຂົ້າປະເທດມາໃໝ່ 
ຫຼັງຈາກອອກປະເທດໄປ 3 ເດືອນ, ໃບສັນຍາການເຮັດວຽກຈະມີຜົນ ນັບແຕ່ມື້ທີ່ເລີ່ມເຮັດວຽກເປັນຕົ້ນໄປ)

2. 취업 장소

    ສະຖານທ່ີຈ້າງງານ
한국가구 (경기도 광주시 오포읍 신현리 1번지)
ເຄື່ອງ​ເຟ​ີນີ​ເຈ​ີເກົາຫຼີ (ກິຢອງກິໂດ, ເມືອງກິຢອງຈູ, ໂອບໂປອັບ, ຊິນຮິຢອນ-ຣິ 1)

3. 업무내용

    ລາຍລະອຽດວຽກ

- 업종 : 제조업  
   ປະເພດວຽກ: ອຸດສາຫະກຳການຜະລິດ
- 사업내용 : 가구 제작 및 판매   
   ລາຍລະອຽດວຽກ: ຜະລິດເຟີນີເ​ຈີ ແລະ ການຂາຍ
- 직무내용 : 가구 조립  
   ລາຍລະອຽດ ຂອງໜ້າທີ່ຮັບຜິດຊອບ: ປະກອບເຟີນີເຈີ

ຈົ່ງເລືອກເອົາ ສິ່ງທີ່ບໍ່ໄດ້ຢູ່ໃນເນື້ອໃນ ຂອງສັນຍາການເຮັດວຽກຂອງ 'ນັດຈະນັນ'.
1. 	다음 중 ‘닛차난’ 씨의 계약 내용으로 맞지 않는 것을 고르세요.

다음은 표준근로계약서입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.

① 계약 기간은 2년입니다.

② 수습 기간은 3개월입니다.

③ 취업자는 김민수 씨입니다.

④ 가구를 만드는 일을 할 것입니다.

정답   1. ③

활동  ກິດຈະກຳ
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표준근로계약서
ແບບຟອມໃບສັນຍາ ການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານ

	 표준근로계약서 ແບບຟອມໃບສັນຍາ ການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານ

고용허가제로 한국에서 일하게 될 때는 표준근로계약서를 사용합니다. 표준근로계약서는 근로조건에 관한 분쟁을 

예방하고, 외국인 근로자의 권익을 보호하기 위하여 법으로 정해진 서식입니다. 표준근로계약서에는 근로계약 기간, 

취업 장소, 업무 내용, 근무시간, 휴식 시간, 휴일, 임금, 임금 지급 시기와 방법, 그 밖에 사용자와 외국인 근로자가 

상호 간에 정하고자 하는 근로조건 등에 관한 내용을 담고 있습니다. 

ໃນເວລາທີ່ໄດ້ວຽກຢູ່ເກົາຫຼີ ໂດຍຜ່ານລະບົບ ການອະນຸຍາດການຈ້າງງານ ແມ່ນຈະໃຊ້ແບບຟອມໃບສັນຍາ ການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານແບບ 
ຟອມໃບສັນຍາການເຮັດວຽກ ແບບມາດຕະຖານ ແມ່ນມີເພື່ອປ້ອງກັນ ຂໍ້ຂັດແຍ່ງກ່ຽວກັບເງື່ອນໄຂການເຮັດ ວຽກ ແລະ ເພື່ອເປັນການຮັກສາຜົນ 
ປະໂຫຍດ ຂອງແຮງງານຕ່າງປະເທດ ເຊິ່ງໄດ້ກຳນົດໄວ້ໂດຍກົດໝາຍ. ໃນແບບຟອມໃບ ສັນຍາການເຮັດວຽກ ແບບມາດຕະຖານ ປະກອບມີໄລ 
ຍະເວລາ ຂອງສັນຍາການເຮັດວຽກ, ສະຖານທີ່ເຮັດວຽກ, ລາຍລະອຽດວຽກ, ເວລາເຮັດວຽກ, ເວລາພັກຜ່ອນ, ວັນພັກ, ຄ່າຈ້າງ, ເວລາ ແລະ ວິ 
ທີໃນການເບີກຈ່າຍເງິນເດືອນ, ແລະ ນອກຈາກນີ້ ກໍຍັງມີເນື້ອໃນ ກ່ຽວກັບຜູ້ຈ້າງງານ ແລະ ແຮງງານຕ່າງປະເທດ ທີ່ໄດ້ມີການກຳນົດ ເງື່ອນໄຂ 
ການຈ້າງງານເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນ ແລະ ອື່ນໆ.

	 표준 근로계약서의 주요 내용 ເນື້ອໃນຫຼັກຂອງ ແບບຟອມໃບສັນຍາການເຮັດວຽກແບບມາດຕະຖານ

■�계약 기간 : 1년에서 3년 이내로 서로 협의 하에 결정할 수 있습니다. 이 때 3개월 수습 기간을 설정할 수 있으며, 

수습 기간 동안에는 임금의 90%를 받게 됩니다. 

	 	� ໄລຍະເວລາຂອງສັນຍາ: ໃນໄລຍະເວລາ 1 ຫາ 3 ປີ ໂດຍອີງຕາມການຕົກລົງ ຂອງທັງສອງຝ່າຍ. ໃນໄລຍະນີ້ ແມ່ນສາມາດ ກໍານົດໄລຍະເວລາ 
ການທົດລອງວຽກ 3 ເດືອນໄດ້ ແລະ ໃນໄລຍະເວລາການທົດລອງວຽກແມ່ນຈະໄດ້ຮັບຄ່າແຮງງານ 90%.

■�근무 시간 : 근로기준법에 정한 대로 1일 평균 근무 시간을 기재해야 합니다. 하지만, 농업, 축산업, 어업 등의 경우

에는 근무 시간 기재를 생략할 수 있습니다.

	 �ເວລາເຮັດວຽກ: ຕ້ອງມີການກຳນົດຊົ່ວໂມງເຮັດວຽກ ໂດຍອີງຕາມຂໍ້ກົດໝາຍກ່ຽວກັບ ຈໍານວນຊົ່ວໂມງການເຮັດວຽກມາດຕະ ຖານ. ແຕ່ວ່າ, 
ໃນກໍລະນີຂອງ ການກະສິກຳ, ລ້ຽງສັດ, ການປະມົງ ແລະ ອື່ນໆ ແມ່ນມີການຍົກເວົ້ນຈາກ ຂໍ້ກຳນົດຊົ່ວໂມງເຮັດ ວຽກນີ້.

■�임금 : 임금은 최저임금(2014년 현재시간 당 5,210원) 수준보다 높아야 하며, 계약 기간 중 최저임금이 오르면 오른 

기준을 적용해야 합니다. 이 항목에는 임금과 함께 지급 방법과 임금 지급일을 함께 기재해야 합니다.

	 �ຄ່າຈ້າງ: ຄ່າຈ້າງແມ່ນ ຕ້ອງສູງກ່າວມາດຕະຖານຄ່າຈ້າງຂັ້ນຕໍ່າ (ປີ 2014 ເຖິງປະຈຸບັນ ແມ່ນກຳນົດໄວ້ ຊົ່ວໂມງລະ 5,210 ວອນ), ຖ້າຄ່າຈ້າງ 
ຂັ້ນຕໍ່າມີການປັບຂຶ້ນ ໃນໄລຍະເວລາຂອງສັນຍາ ກໍຕ້ອງມີການປັບ ຄ່າຈ້າງເພີ່ມຂຶ້ນຕາມນັ້ນ. ຢູ່ໃນນີ້ຕ້ອງ ໄດ້ກຳນົດຄ່າຈ້າງ ໃນມື້ທີ່ຈະຈ່າຍ 
ແລະ ວິທີການຈ່າຍຄ່າຈ້າງແຮງງານພ້ອມ.

■�숙식 제공 : 기숙사와 식사를 제공하는지 여부를 기재하는 칸입니다. 숙식을 제공할 경우 근로자가 그 비용을 부담

하는 정도도 명시적으로 기재해야 합니다.

	 �ການຈັດຫາບ່ອນພັກເຊົາ: ຕ້ອງມີການລະບຸວ່າຈະມີການຈັດຫາບ່ອນພັກເຊົາ ແລະ ອາຫານໃຫ້ ຫຼື ບໍ່. ໃນກໍລະນີທີ່ມີການຈັດຫາບ່ອນພັກເຊົາ 
ແລະ ອາຫານໃຫ້ ກໍຕ້ອງລະບຸວ່າ ຄ່າໃຊ້ຈ່າຍທີ່ ຜູ້ຖືກຈ້າງຈະຕ້ອງຮັບຜິດຊອບແມ່ນເທົ່າໃດ.

		  표준 근로계약서의 체결 절차 ຂັ້ນຕອນຂອງການເຊັນສັນຍາ ການຈ້າງງານແບບມາດຕະຖານ.

근로자는 한국에 입국하기 전 한국산업인력공단과 근로계약을 체결합니다. 한국산업인력공단은 근로계약체결 

및 도입지원을 대행합니다. 근로계약서는 사업주가 2부를 작성하여, 사업주가 1부, 근로자가 1부 가지고 있어야 

합니다.

	� ລູກຈ້າງ ແມ່ນເຮັດສັນຍາການເຮັດວຽກກັບ ສະຖາບັນພັດທະນາ ຊັບພະຍາກອນມະນຸດເກົາຫຼີ ກ່ອນທີ່ຈະມາເກົາຫຼີ.ສະຖາບັນພັດທະນາ ຊັບພະຍາ 
ກອນມະນຸດເກົາຫຼີ ຊ່ວຍໃນການນໍາແຮງງານເຂົ້ເຂົ້າ ແລະ ການເຮັດສັນຍາການເຮັດວຽກ. ສໍາລັບ ສັນຍາການ ເຮັດວຽກ ແມ່ນຜູ້ຈ້າງງານຈະ 
ຕ້ອງປະກອບ 2 ສະບັບ ເຊິ່ງຜູ້ຈ້າງງ ຕ້ອງເກັບໄວ້ 1 ສະບັບ ແລະ ຜູ້ຖືກຈ້າງ ຕ້ອງເກັບໄວ້ 1 ສະບັບ.

정보  ຂໍ້ມູນທົ່ວໄປ
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EPS-TOPIK 듣기 ພາກຟັງ EPS-TOPIK

ຂໍ້ 3 ຫາ ຂໍ້ 5 ແມ່ນເປັນການຟັງຄໍາຖາມ  ແລ້ວເລືອກເອົາຄໍາຕອບທີ່ເໝາະສົມ. ກ່ອນການຟັງບົດສົນທະນາ 
ຈົ່ງກວດເບິ່ງ ເນື້ອໃນ ຂອງຕົວຢ່າງອີກເທື່ອໜຶ່ງກ່ອນ. 

ຂໍ້ 1 ແລະ 2 ແມ່ນເປັນການເບິ່ງຮູບພາບ ແລ້ວເລືອກເອົາຄໍາຕອບທີ່ເໝາະສົມ. ຈົ່ງຟັງໃຫ້ດີ  ແລ້ວເລືອກ 
ເອົາຄໍາຕອບທີ່ຖືກຕ້ອງ.

ຈົ່ງຟັງການ​ບັນ​ຍາຍ ແລ້ວເລືອກເອົາຄຳຕອບ ທີ່ເໝາະສົມ ສຳລັບແຕ່ລະຄຳຖາມ.

Track 162
1. 언제입니까? ມັນແມ່ນ ເມື່ອໃດ?

①

①

②

②

③

③

④

④

ຈົ່ງຟັງຄໍາຖາມ ແລ້ວເລືອກຄໍາຕອບ ທີ່ເໝາະສົມ.
[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

3. 	① 네, 아침하고 점심을 줘요. 	 ② 네, 계약 기간은 1년이에요.

	 ③ 네, 기숙사를 제공해 줘요. 	 ④ 네, 월급은 25일에 지급해요.

4. 	① 네, 매달 25일이에요. 	 ② 네, 다음 달부터 일해요.

	 ③ 아니요, 근무지는 아직 몰라요. 	 ④ 아니요, 계약 기간은 아직 몰라요.
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1. 언제입니까? 

 ①  ②  ③  ④ 

2. 이 사람은 지금 무엇을 하고 있습니까?

 ①  ②  ③  ④ 

[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오. 

3. ① 네, 아침하고 점심을 줘요.  ② 네, 계약기간은 1년이에요.

 ③ 네, 기숙사를 제공해 줘요. ④ 네, 월급은 25일에 지급해요. 

4. ① 네, 매달 25일이에요.  ② 네, 다음 달부터 일해요. 

 ③ 아니요, 근무지는 아직 몰라요.   ④ 아니요, 계약 기간은 아직 몰라요.

5. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

여자는 무엇 때문에 걱정하고 있습니까? 

① 기숙사가 멀어서  ② 기숙사가 없어서 

③ 계약서가 없어서  ④ 계약서를 잃어버려서
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2. 이 사람은 지금 무엇을 하고 있습니까? ຄົນຜູ້ນີ້ ແມ່ນກຳລັງເຮັດຫຍັງ ໃນຕອນນີ້?

여자는 무엇 때문에 걱정하고 있습니까? ຍ້ອນຫຍັງ ຜູ້ຍິງຈຶ່ງມີຄວາມກັງວົນຢູ່?

① 기숙사가 멀어서 	 ② 기숙사가 없어서

③ 계약서가 없어서 	 ④ 계약서를 잃어버려서

5. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.
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1. ① 남: 근무 시간입니다. ນ້ີແມ່ນເວລາເຮັດວຽກ.	 ② 남: 휴식 시간입니다. ນ້ີແມ່ນເວລາພັກຜ່ອນ. 

	 ③ 남: 계약 기간입니다. ນ້ີແມ່ນໄລຍະເວລາຂອງສັນຍາ. 	 ④ 남: 임금 지급일입니다. �ນ້ີແມ່ນວັນທີເບີກຈ່າຍ ເງນິເດືອນ. 

2. ① 여: 면접을 봅니다. ຂ້ອຍມີສຳພາດວຽກ.

	 ② 여: 근무 조건을 확인합니다. ຂ້ອຍກວດສອບເບ່ິງ ເງືອ່ນໄຂການເຮັດວຽກ.

	 ③ 여: 계약서에 서명합니다. ຂ້ອຍເຊັນສັນຍາ ຢູ່ໃບສັນຍາ.

	 ④ 여: 근무지를 배정받습니다. ຂ້ອຍໄດ້ຖືກຍ້າຍ ບ່ອນເຮັດວຽກ.

3. 남: 회사에서 식사를 제공해요? ຢູ່ບໍລິສັດ ກໍມີການຈັດຫາອາຫານໃຫ້ນໍາບໍ?

4. 여: 어디에서 일하는지 알아요? ເຈ້ົາຮູ້ບ່ໍວ່າ ບ່ອນເຮັດວຽກຢູ່ບ່ອນໃດ?

5. 남: 계약서는 잘 확인해 봤지? ໄດ້ລອງກວດເບ່ິງ ໃບສັນຍາດີໆແລ້ວບໍ?

	 여: �응, 그런데 기숙사가 제공되지 않아서 걱정이야.

		  ແມ່ນ, ແຕ່ວ່າ ຍ້ອນບ່ໍມີຫໍພັກໃຫ້ ຂ້ອຍເລີຍເປັນກັງວົນຢູ່.
	 남: �그래? 보통은 기숙사가 제공이 되는데, 이상하다. 

		  ແມ່ນຫວາ? ປົກກະຕິ ແມ່ນມີການຈັດຫໍພັກໃຫ້ນໍາໃດ໋໋! ຄືແປກເນາະ.

듣기 대본  ເນື້ອໃນບົດຟັງ

정답   1. ①   2. ③   3. ①   4. ③   5. ②

1.	 남: 실례합니다. 저, 휴일에 근무하면 수당을 더 받을 수 있어요? 

		    ຂໍໂທດ. ຖ້າຂ້ອຍເຮັດວຽກໃນວັດພັກ ແມ່ນສາມາດໄດ້ເງິນພິເສດເພີ່ມບໍ?
	 여: 네, 월급 외에 휴일 근무 수당을 더 받을 수 있어요. 또 궁금한 것 있으세요? 

		    ແມ່ນ, ແມ່ນສາມາດໄດ້ເງິນພິເສດ ສຳລັບການເຮັດວຽກວັນພັກເພີ່ມ ທີ່ນອກເໜືອຈາກເງິນເດືອນ. ມີສິ່ງທີ່ສົງໄສອີກບໍ?
	 남: 휴가는 1년에 며칠 쓸 수 있어요? ວັນພັກປະຈໍາປີ ແມ່ນສາມາດໃຊ້ໄດ້ຈັກວັນ?
	 여: 1년에 15일까지 연차를 쓸 수 있어요. ປີໜຶ່ງ ແມ່ນສາມາດໃຊ້ວັນພັກໄດ້ 15 ວັນ.

확장 연습 듣기 대본  ເນື້ອໃນບົດຟັງ ບົດເຝິກຫັດເພີ່ມເຕີມ

정답   1. ④

1.	�대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. ຈົ່ງຟັງບົດສົນທະນາ ແລ້ວເລືອກເອົາຄຳຕອບ ທີ່ເໝາະສົມກັບຄຳຖາມ. 

	 남자가 여자를 찾아온 이유는 무엇입니까? ເຫດຜົນທີ່ຜຸ້ຊາຍຄົນນັ້ນ ມາຊອກຫາ ແມ່ຍິງຄົນນັ້ນ ແມ່ນຫຍັງ?

	 ① 휴가를 신청하려고	 ② 근무 수당을 받으려고

	 ③ 휴일 근무를 신청하려고	 ④ 근무 조건을 문의하려고

확장 연습 ບົດເຝິກຫັດເພີ່ມເຕີມ L-52
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EPS-TOPIK 읽기   ພາກອ່ານ EPS-TOPIK

ຂໍ້ 3 ຫາ 5 ແມ່ນເປັນການເລືອກສຳນວນ ທີ່ເໝາະສົມຕື່ມໃສ່ບ່ອນຫວ່າງ. ຈົ່ງອ່ານໃຫ້ດີ  ແລ້ວເລືອກເອົາ 
ຄໍາຕອບ ທີ່ຖືກຕ້ອງ.

ຂໍ້ 1 ແລະ 2 ແມ່ນເປັນການເບິ່ງຮູບພາບ ແລ້ວເລືອກເອົາຄໍາສັບ ຫຼື ປະໂຫຍກທີ່ຖືກຕ້ອງ. ຈົ່ງຕັ້ງໃຈອ່ານ 
ຕົວຢ່າງໃຫ້ດີ  ແລ້ວເລືອກເອົາຄໍາຕອບທີ່ຖືກຕ້ອງກັບຮູບພາບ.

3.

	

가: 언제 월급이 들어오는지 몰라서 답답해요. ຂ້ອຍຮູ້ສຶກອຶດອັດ ຍ້ອນບໍ່ຮູ້ວ່າເງິນເດືອນຈະອອກເມື່ອໃດ.

나: 표준근로계약서에서                            을/를 다시 찾아보세요. 

	 ລອງກວດເບິ່ງ ວັນທີເບີກຈ່າຍເງິນເດືອນ ຢູ່ໃບສັນຍາການເຮັດວຽກ ຄືນອີກເທື່ອໜຶ່ງເບິ່ງ.

     ① 소재지	 ② 업체명	 ③ 임금 지급 날짜	 ④ 임금 지급 방법

4.

	
가:                            을 확인해 봤어요? ເຈົ້າໄດ້ກວດເບິ່ງລາຍລະອຽດວຽກແລ້ວບໍ?
나: 네, 농장에서 사과 따는 일을 할 것 같아요. ເຈ້ົາ, ຄືຊິແມ່ນວຽກ ເກັບໝາກແອັບເປ້ິນຢູ່ຟາມ.

     ① 근무 시간	 ② 휴식 시간	 ③ 업무 내용	 ④ 식사 제공

5.

	

고용허가제로 한국에 들어올 때는 근로계약을 체결합니다. 표준근로계약서에는 근로계약기간, 취업 장

소, 업무 내용, 근무 시간, 휴식시간, 휴일, 임금, 지급 시기와 방법, 그 밖에 사용자와 외국인 근로자가 

상호간에 정하고자 하는                             등에 관한 사항을 담고 있습니다. 

ໃນເວລາທີ່ໄດ້ວຽກຢູ່ເກົາຫຼີ ໂດຍຜ່ານລະບົບ ການອະນຸຍາດການຈ້າງງານ ແມ່ນຈະມີການເຮັດສັນຍາ ການຈ້າງງານ. ໃບສັນຍາການເຮັດ 
ວຽກ ແບບມາດຕະຖານ ປະກອບມີ ໄລຍະເວລາຂອງສັນຍາ ການເຮັດວຽກ, ສະຖານທີ່ເຮັດວຽກ, ລາຍລະອຽດວຽກ, ເວລາເຮັດວຽກ, 
ເວລາພັກຜ່ອນ, ວັນພັກ, ຄ່າຈ້າງ, ເວລາ ແລະ ວິທີໃນການເບີກຈ່າຍເງິນເດືອນ, ແລະ ນອກຈາກນີ້ ກໍຍັງມີເນື້ອໃນທີ່ຜູ້ຈ້າງງານ ແລະ ແຮງ 
ງານຕ່າງປະເທດ ກຳນົດເງື່ອນໄຂການເຮັດວຽກເຊິ່ງກັນ ແລະ ກັນ ແລະ ອື່ນໆ.

     ① 근무지	 ② 근로 계약	 ③ 근로 조건	 ④ 근로 시기

[3~5] ‌�빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.  

ຈົ່ງເລືອກເອົາຄໍາຕອບ ທີ່ເໝາະສົມທີ່ສຸດ ຕື່ມໃສ່ບ່ອນຫວ່າງ. 

정답   1. ④   2. ②   3. ③   4. ③   5. ③

ຈົ່ງເບິ່ງຮູບພາບຕໍ່ໄປນີ້ ແລ້ວເລືອກເອົາຄຳສັບ ຫຼື ປະໂຫຍກທີ່ຖືກຕ້ອງ.
[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오

① 계약을 하고 있습니다.	 ② 임금을 지급하고 있습니다.

③ 근무지를 배정받고 있습니다.	 ④ 근로자를 해고하고 있습니다.

2.
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 소재지  ② 업체 명

 ③ 계약 기간  ④ 업무 내용

2.  ① 계약을 하고 있습니다. ② 임금을 지급하고 있습니다.

 ③ 근무지를 배정받고 있습니다. ④ 근로자를 해고하고 있습니다. 

[3~5] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 언제 월급이 들어오는지 몰라서 답답해요. 

 나: 표준근로계약서에서 을/를 다시 찾아보세요. 

① 소재지 ② 업체 명 ③ 임금 지급 날짜 ④ 임금 지급 방법

4. 가: 을 확인해 봤어요?

 나: 네, 농장에서 사과 따는 일을 할 것 같아요.

① 근무시간 ② 휴식 시간  ③ 업무 내용  ④ 식사 제공 

5. 

① 근무지 ② 근로계약 ③ 근로조건  ④ 근로 시기

고용허가제로 한국에 들어올 때는 근로계약을 체결합니다. 표준근로계약서에는 근로계약 

기간, 취업 장소, 업무 내용, 근무시간, 휴게시간, 휴일, 임금, 지급 시기와 방법, 그 밖에 사용자와 

외국인 근로자가 상호간에 정하고자 하는  등에 관한 사항을 담고 있습니다.  
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① 소재지		 ② 업체명

③ 계약 기간	 ④ 업무 내용
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 소재지  ② 업체 명

 ③ 계약 기간  ④ 업무 내용

2.  ① 계약을 하고 있습니다. ② 임금을 지급하고 있습니다.

 ③ 근무지를 배정받고 있습니다. ④ 근로자를 해고하고 있습니다. 

[3~5] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 언제 월급이 들어오는지 몰라서 답답해요. 

 나: 표준근로계약서에서 을/를 다시 찾아보세요. 

① 소재지 ② 업체 명 ③ 임금 지급 날짜 ④ 임금 지급 방법

4. 가: 을 확인해 봤어요?

 나: 네, 농장에서 사과 따는 일을 할 것 같아요.

① 근무시간 ② 휴식 시간  ③ 업무 내용  ④ 식사 제공 

5. 

① 근무지 ② 근로계약 ③ 근로조건  ④ 근로 시기

고용허가제로 한국에 들어올 때는 근로계약을 체결합니다. 표준근로계약서에는 근로계약 

기간, 취업 장소, 업무 내용, 근무시간, 휴게시간, 휴일, 임금, 지급 시기와 방법, 그 밖에 사용자와 

외국인 근로자가 상호간에 정하고자 하는  등에 관한 사항을 담고 있습니다.  
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[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. ຈົ່ງເລືອກເອົາຄຳຕອບ ທີ່ເໝາະສົມທີ່ສຸດ ຕື່ມໃສ່ບ່ອນຫວ່າງ.

1.

	

우리 부서에서                 일한 동료가 다음 주에 고향으로 돌아갑니다. 그래서 오늘 

퇴근 후에 환송회를 합니다.

ເພື່ອນຮ່ວມງານ ທີ່ເຮັດວຽກນໍາກັນຢູ່ໜ່ວຍງານພວກເຮົເຮົາມາດົນ ຈະກັບບ້ານເກີດຂອງລາວອາທິດໜ້ານີ້. ສະນັ້ນ, ມື້ນີ້ຫຼັງຈາກ 
ເລີກວຽກ ຈະມີງານລ້ຽງສົ່ງ.

	 ① 매우		  ② 오래 

	 ③ 아마		  ④ 별로

2.

	

이번 달 말이 되면 지금 일하는 회사와의 근로 계약이 끝납니다. 이곳에서 더 일하고  

싶어서 오늘 사무실에서 근로 계약을                .

ໃນທ້າຍເດືອນນີ້ ຂ້ອຍກໍຈະໝົດສັນຍາ ກັບບໍລິສັດທີ່ເຮັດວຽກຢູ່ປະຈຸບັນ. ຍ້ອນຂ້ອຍຕ້ອງການເຮັດວຽກຢູ່ບ່ອນນີ້ຕໍ່, ມື້ນີ້ ຂ້ອຍ 
ເລີຍໄດ້ຕໍ່ສັນຍາການເຮັດວຽກ.

	 ① 무시했습니다		  ② 지급했습니다

	 ③ 연장했습니다		  ④ 취소했습니다

3.

	

최근 고용허가제로 한국에 오는 외국인 근로자가 많이 늘었습니다. 외국인 근로자는  

취업 교육을                 각 사업장에 배치됩니다.

ປະຈຸບັນ ແຮງງານທີ່ມາເຮັດວຽກຢູ່ເກົາຫຼີ ໂດຍຜ່ານລະບົບການອະນຸຍາດການຈ້າງງານ ແມ່ນເພີ່ມຫຼາຍຂຶ້ນ.ຫຼັງຈາກທີ່ແຮງງານ 
ຕ່າງດ້າວ ໄດ້ຮັບການເຝິກອົບຮົມກ່ຽວກັບການຈ້າງງານ ກໍຈະຖືກສົ່ງໄປ ຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ ແຕ່ລະບ່ອນ. 

	 ① 받은 후에		  ② 받으려면

	 ③ 취소한 후에		  ④ 취소하려면

확장 연습 ບົດເຝິກຫັດເພີ່ມເຕີມ

정답   1. ②   2. ③   3. ①

발음 ການອອກສຽງ         P-28

ຈົ່ງຕັ້ງໃຈຟັງໃຫ້ດີ ແລ້ວເວົ້າຕາມ.
ໃນກໍລະນີ ທີ່ພະຍາງໜ້າລົງທ້າຍດ້ວຍສຽງກ້ັນ (ສຽງຈາກເພດານປາກ) ແລະ ພະຍາງຫຼັງ ແມ່ນເລີ່ມຕົ້ນດ້ວຍ ‘이’, ‘야’, 

‘여’, ‘요’, ‘유’ ພະຍາງຫຼັງແມ່ນກາຍເປັນ ‘ㄴ’ ຈຶ່ງເປັນ ‘ສຽງກ້ັນ + [니], [냐], [녀], [뇨], [뉴]’.ໃນເວລານີ້ ສຽງຈາກເພດານປາກ
ຂອງພະຍາງແມ່ນເປັນສຽງທີ່ອອກທາງດັງ.

(1) 부엌일, 색연필, 늦여름	 (2) 꽃잎, 낯익은, 앞일

(3) 부엌일이 많아요.	


